
Istruzioni di montaggio 

CASETTA DA GIARDINO IN METALLO   

>MANUEL 2218<

Grazie per aver acquistato questo prodotto.

Limitazioni del luogo di montaggio:

- Evitare di posizionare la casetta da giardino in luoghi in cui potrebbero cadere valanghe dal tetto o

- Posizionare solo dove è garantita una sicurezza adeguata (non su scogliere o luoghi estremamen-   

Per Il montaggio:
- Assicurarsi che la casetta da giardino sia ben ancorata alle fondamenta!
- Indossare guanti protettivi durante il montaggio!
- Non montare il capanno per gli attrezzi in caso di forte vento!
- Se necessario, utilizzare una scala doppia stabile
- Assicurarsi che tutte le viti e le parti metalliche siano saldamente serrate e che non rimangano parti residue!
- Se necessario, far eseguire i lavori elettrici desiderati da uno specialista!
- Non posizionare direttamente sulle uscite (ad es. nel caso di riscaldatori a gas) - ciò può causare ruggine 
 o scolorimento!

Nota: questo manuale si riferisce al modello >LMDS-2218<



Weiße Schrauben

M6x15

Schrauben mit  

Sprengring

M6x15

Verschrauben Sie an den vier Ecken das 

Gerätehaus mit betonierten Fundament- 

punkten.

Bodenrahmen Front

Fundamentpunkt

Ausrichten und Ver-

schrauben nach der 

Montage!

Verankerungs-

winkel

Verankerungs-

winkel

Bodenrahmen SeiteBodenrahmen Front

Bodenrahmen Front

Mit Fundamentanker verschrauben  

mind. M12x70 - nicht im Lieferumfang  

enthalten!

Bodenrahmen seitlich

Per il montaggio:

  alle presenti istruzioni!
- Poiché tutte le parti sono in acciaio, prestare attenzione a non tagliarsi!
- Indossare assolutamente guanti protettivi!
- Con destra o sinistra per ogni parte si intende a destra o a sinistra guardando il lato anteriore montato.
- Ogni parte deve essere montata in modo che il foro per la vite si adatti perfettamente!
- Se i fori delle viti non combaciano, allentare la vite corrispondente, riposizionare il foro e solo allora avvitare la     
  parte!

Cosa è necessario per il montaggio:
- Guanti
- Fondazione piana
- Scala a pioli
- Cacciavite

Elenco delle viti:

Viti bianche

M6x15

Viti con  

rondella

M6x15

Possibilità di ancoraggio: 
 sono disponibili le seguenti possibilità (a seconda del luogo di installazione). Eseguire l8ancoraggio con 

Avvitare la casetta da giardino ai quattro 

angoli con punti di fondazione cementati.

Telaio pavimento 
anteriore

Punto di appoggio

Punto di fondazione

Allineare e avvitare 
dopo il montaggio!

Angolo di
ancoraggio

Angolo di
ancoraggio

Telaio inferiore lato
Telaio pavimento 
anteriore

Telaio pavimento 
anteriore

Avvitare con ancoraggio di fondazione  

Telaio pavimento 
laterale

Bullonatura ai punti di fondazione: Bullonatura alla piastra di base

LMDS-2218 Dettagli dell8imballaggio
Pacchetto N. pacchetto Quantità Pacchetto N. pacchetto Quantità

Parti LM5-0143 1 Tetto LM5-0933 1
Telaio superiore anteriore/posteriore LM5-0205 1 Parete A LM5-1003 1
Telaio inferiore anteriore/posteriore LM5-0255 1 Parete A LM5-1004 1
Telaio superiore SX/DX LM5-0304 1 Parete F LM5-1022 1
Telaio inferiore SX/DX LM5-0354 1 Parete battenti LM5-1055 1
Colonne LM5-0416 1 Pannelli per tetti LM5-1105 1
Puntello LM5-1455 1 Porta LM5-1705 1
Arcarecci LM5-3533 1 Scaffale (opzionale) LM5-1903 1

Pavimento (opzionale) LM5-0716 2



enrahmen auf den Bodenrahmen   

hrauben Sie diese  

Bodenrahmen Seitenwand Schraube

Bodenrahmen Rückwand

Schraube

Bodenrahmen Seitenwand 

Bodenrahmen Frontwand

Lavori di fondazione (in caso di fondazione a punti)

Livellare e allineare il sottofondo.

Inserire i blocchi di fondazione in equilibrio secondo il piano di fondazione seguente.

Parte anteriore

Punto di fondazione

Dimensioni esterne tetto

Dimensioni esterne tetto

Telaio pavimento
Schrauben

Paket Nr.
LMS-0353

4 Stk.

LMS-0254

Appoggiare il telaio del pavimento della parete anteriore AS e 

della parete posteriore.

Posizionare il telaio laterale inferiore sul telaio inferiore 

della parete frontale AS della parete posteriore e avvitarla

con una vite sui quattro angoli.

Telaio inferiore parete laterale (a sinistra)

Il lato con l8etichetta della marcatura dei pezzi
appartiene alla parete frontale

Parete 

frontale

Telaio pavimento parete frontale AS

Telaio pavimento parete laterale 
(destra)

Telaio pavimento parete 
posteriore

Telaio pavimento parete 
laterale 

Vite

Telaio pavimento parete posteriore

Vite

Telaio pavimento parete 
laterale 

Telaio pavimento parete 
frontale

ATTENZIONE:
Le fondamenta devono 

necessariamente essere orizzontali, 

altrimenti

- i pannelli a parete non possono

  essere utilizzati correttamente

- la scorrevolezza delle porte non è 

 garantita

- la porta non può essere chiusa a   

LM5-0255

LM5-0354

4 pz.

Pacchetto n.

Viti

1

2

1

1

2

2

Vite



2. Einsetzen der Bodenelemente von links nach rechts der Reihe nach 

Bodenelement

Achtung:
Bodenplatten 

unbedingt

ordentlich ausrichten!

Bodenplatten nebeneinander 

legen und dann behutsam eine 

in die andere schieben!

1.

Bodenrahmen Rückwand

Bodenrahmen Frontwand

Klemme

Klemme

Schraube

Rückwand
Schraube

fest andrücken und

verschrauben!

Klemme

Hinweis
die Klemme vor dem Verschrauben fest 

nach Innen drücken! 

Wenn Sie diese zu weit außen ver-

schrauben, kann die Montage der 

Wandelemente sehr schwierig sein!

Frontwand

KlemmeSchraube

Bodenrahmen 

Frontwand

Bodedenenelelementnt
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Klemme
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KlemmeSchraube

Bodenrahmen 

Frontwand

Pavimento (opzionale)

del telaio anteriore inferiore.
Scanalatura

Telaio pavimento parete 
laterale

Rinforzo del pavimento

Inserimento degli elementi del pavimento da sinistra a destra in sequenza 

Elemento 
pavimentoAttenzione:

Allineare le piastre del 
pavimento 
necessariamente
in modo corretto!

Mettere i pannelli del 
pavimento uno accanto all8altro 
e poi spingerli delicatamente 
uno nell8altro!

Fissaggio dei morsetti

Telaio pavimento parete 
posteriore

Telaio pavimento parete 
frontale

Morsetto

Morsetto

Vite

Parete posteriore
Vite

Premere saldamente e
avvitare!

Morsetto

Avvertenza
Spingere il morsetto verso l8interno 
prima di avvitarlo! 
Se lo si avvita troppo all8esterno, il 
montaggio degli elementi a parete può 

Parete frontale

MorsettoVite

Telaio 
pavimento 
parete frontale

LM5-3533

LM5-0716

0 pz.

Pacchetto n.

Viti

3

4

1

1

2

Pacchetto n. LM5-0255

Viti 8 pz.


























